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tjen lig it ,  skarpsinnigt och skönt uppfinna, om verket  

skall hafva någon art och anseende.” O tv ifve lak tig t! 

äfvensom, att ” pä tingsens uppfinning och begripande  

hör följa theras rät la afdclning och ordning.” För  

denna äter är n ö d ig t ,  att ” veta urskilja Poemata eller  

Dikterna. I )  En H e r o i s k  D i k t  är gemcnligen v id

ly f t ig ,  samt innehåller höga saker och väsende, hvilka  

nian antingen af nyo uppdikta kan, e ller ock af andre 

poeter läna, the ther om sådane saker skrifvit hafva. 

2 )  En T ragoedia  är till sitt majestät llien Heroiske  

Dikten likformig; allenast att hon sällan l ider ,  att man 

ringa ståndspersoner och släte saker införer, i thet  

hon handlar om konungslig’ lefvernes farligheter, och  

förthenskull i henne införas suckan, landsflyktighet,  

mord, hrand och annat fasligit. 5 )  En Comoedia hand

lar om slätte e ller  private personers lefverne och vä

sen d e ,  och föreställer sädant utan samme personers

farligheter...............  9 )  Sylvce eller S k o g a r  äro endeles

the Dikterj som utan stort arbete, utaf en hets ig  till-  

bevekelse ,  uti all som största hastighet göras; endeles  

ock sädana, som innehälla allehanda.” O. s. v. Sanno

likt är, att mera snille , än hos denne välmenande Lec-  

to r ,  anträffas i L a g e r l ö f s  In trodu ctio  brevis cid P oe

sin Svecanatn; som ännu, med undantag af ett och an

nat capitel, hvilar i det lysta såsom handskrift *).

* )  E n l i g t  L id e n  och H a m m a r s k ö ld ,  l innes  denna I n tr o d u c tio  
b lo t t  i handskri ft .  A t t  l ik vä l  de tre första  cap it len  b l i fv i t  
t r y c k t a ,  visar fö l jande  a n tec k n in g ,  u p p sp å ra d  a f  S o n d é n  ib land

7.
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Kanske härstamma fråu detta håll de Upsalitcnsiska 

föreläsnings-antechningar, ur hviika W iese lgren  med

delat några rätt märkvärdiga d r a g * ) ,  och der, sedan 

A risto te les ,  Horatius, Sca liger , V ida ,  Vossius t(m. 11.) 

blifvit uppräknade och bedömda, Fornelius anföres så

som den nyaste ästbetiske lärarn. Dock verkade La

gerlöf  tvifvelsutan långt mera ingripande genom  sitt  

personliga väsende och föredöm e, än genom sin theori. 

D et var näppligen genom d e n ,  som han fostrade de 

bägge Grefvarne O lof  och Carl Gyllenborg , som så 

förmånligt utmärkte sig bland skalderne under och näst 

efter Carl Xtl:s tid. D ct var väl snarare lians um

gänge än hans -priecejita} som t. ex. förhjclpte  Carl 

Gyllenborg till den rena täckhelen af dessa verser,  

med hviika en otålig älskare, i ett af hans lu stspe l ** ), 

väntar i Djurgården på sin Sköna:
B l id a  s o l ,  g å ,  lå t  d i t t  sken
S i g  i hafvet  skyndsam t dö lja !
L å t  d e t  tys ta  m örkret  fö l ja ;
V a r  ej i din  nedgån g  sen.

P a l m s k ö ld ia n a : ”p r tec e p la  p o e l ic a , t/uorum  capn t 1 . d e  p o c m a -
tu m  d iv is io n e ,  I I ,  de  p o e si d r a m a tic a  in  ( jc n e r e , I I I ,  dc  tr a y o c -  
d ia ,  p r o d ie r u n t ty p is  excu su  U p sa lirc , 8 :0 . R e h q u a  m a n seru n t  
in c d i ta .”

* )  I) .  I I I .  s idd .  4 0 9 — 4 1 1 .  Ä f v c n  här ,  l ik s o m  i L a g er lö f s  
I n tr o d u c tio  ( e n l i g t  I V i e s e l g r e n , soin set t  den i h a n d s k r i f t ) , an
ses  P o e s ie n  för en p a r s  P h ilosoph ice in s tr u m e n ta l is , e ller en a f  
d isc ip lin a : ph ilosoph iccc  in s lru m c n ta le s .  —  L a g e r lö f  b eröm m es  a f  
"W ieselgren för  s in  em ot  S t jern h je lm  å d a g a la g d a  ” in s ig f ,  att  
hexametern i de moderna språken ej kan s k r i fvas  e f t e r  K l a s s i 
kens q v a n t i t e t s - la g a r .” M en detta  yrk ad e  S t je r n h je lm  s je l f  en 
dast an n a lk u in gsv is .

*) Jernf. ” S v . S ia r e  oeh S k a ld e r ” , I ) .  1IT. s id .  3 7 7 .
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A l l t  hYa<l k r ä k e r ,  f ly g e r ,  rör*,
Ö m k s a m t  ser m in  so rg  och je m m er ;
E c h o  m ed m ig  s a m m a n s tä m m e r ,
O ch  m e d  'rnfac t  g en l ju d  hörs .

S j ö -  och  s k o g s r å n  lyssna p å ,
D e l  u t i  min ä n g s la n  t a g a ;
A l l a ,  a l la  m ed  m ig  k la g a ,
A t t  min  E u g e l  dröjer  så.

T r ä n g e  h op ta ls  i m in  själ
A l l t ,  hvad l ju f t  och n ö jsam t heter !
V ik e n  h ä n ,  f ö r tr e t l ig h e t er !
G a ck  d å ,  s o l ;  gack  b o r t ,  farvä l !

I allmänhet kan väl antagas, att de lärda männens 

P oet ic o r ,  betraktade med hänseende till ändamålet,  

gjorde hvarken något ti ll  eller ifrån. De inhemska 

handräckningarna (om  ieke Arvidi’s ,  åtminstone For-  

nelii och Lagerlöfs) voro fullt ut så go d a , som Scali-  

g ers .  Vidas, Vossii:  men man måste småningom upp

täcka , att man genom ingendera kom ur fläcken.

Desto lättare insteg, med desto allmännare och  

varaktigare verkningar, fiugo de theoretiska och kriti

ska grundsatser, som ifråu Frankrike, just under nyss

nämnda tid eller den för Fransyskhet ingalunda be

nägne Carl X ll: s ,  begynte sin hitflyttning. Ingenting 

var naturligare, under dåvarande omständigheter och  

ställningar, än att en sådan Smaklära, som Boileaus  

och hans lärjungars, omsider skulle  mottagas med  

öppna armar. Var hon, under dessa omständigheter,  

en vinst? —  Ingen klarsynt undgår, att på slik fråga 
srara: j a !
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II.
Carl XII:s lorliullandc till Sverige» Vitterhet»

Ofver detta ämne är man ännu. (i allmänhet) långt  

ifrån ett rigtigt omdöme. Man hade doek längese

dan kunnat komma derti l l ,  äfven om  man blott beha

gat fästa ti l lbörlig  uppmärksamhet vid de grunddrag  

till  en opartisk uppfattning deraf, som finnas i den 

gamle Lagcrbrings bekanta förtjenstfulla ”Sammandrag.” 

Men man synes haft ögon och minne blott för vissa 

der förekommande u ilä te lser ,  lösryckta från det hela:  

såsom t. ex. ” Vetenskapernas ti llstånd var sådant? som  

krig och vapnebrak kunde medgifva. . . . Konung Carls 

regering var ej särdeles uppmuntrande för Vetenskaper  

och Vitterhet. Man lärde sig mer att slåss än att tän

ka 5 då icke allenast okunnighet, utan ock förakt för 

vetenskaper måste uppkomma, emedan man utom dem 

kunde göra lyck a ,  om man intet stupade i läro-åren.  

Det var då enskilda personers och herrars fortjenst,  

om Vetenskapernc intet lågo a l l d e l e s  under”. Äfven  

W iese lgren  yttrar sig: ”Om Carl XII har d e n  föga  

att säga, som vill skildra den medborgerliga vitter

heten. Han talade helst med kanonmynningarne” (månne 

ej ändå hellre med värjkiingan? ) , ”och Sveriges fiender 

kände visst kraften af dylika tal på b lod et  kring bjert- 

kamrarne. Men under och med honom dog  den prote

stantiska ridderlighetens tid. Billigtvis var den m å l 

l ö s  på sin dödsbädd” *). Likvisst höra vi Lagerbring

* )  ’’S v e r ig e s  S k ö n a  L i t t e r a tu r ”, D .  I I I .  iid. 2 1 6 .
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också iortälja: ”d et  är o n ek l ig t ,  att Honungen hyste

inyeken bevågenhet för V ett och Vitterhet. . . . Vett och 

Lärdom älskades. . . .  Man fäktade mot okunnighet med 

skälig framgång, äfven då riket sträfvade mot talrika 

fiender, penningbrist ,  fattigdom , olyckor och sfatsfel” ; 

och både det ena och det andra bestyrkes nogsamt af 

de data, dem han i § §  4 1 — 4 8  sammanställt. Afvenså  

framgifver W iese lg ren  en mängd bevis , dels alt. i Sven

ska Vilterheten rörde sig under Carl Xl!:s regeringstid  

en icke ringa liflighet, —  och just särdeles inom Skalde

konsten oeh Språkläran, —  dels att Konungen, af en 

ursprunglig b ö je lse ,  ehuruväl synnerligen efter hem

komsten från T u rk ie t ,  gynnade den med deltagande  

nitälskan.

Hållom oss närmast till Vitterheten! Huru ådagaläg

ger W iese lg ren  der den påstådda ”mållösheten” ? —  Han 

nämner D a h l s t j e r n a ,  hvars historiska plats och b e ty 

delse han väl i det  hela fattat b lott  halft, men hvars af  

Narva-segern inspirerade ”Göta Kämpevisa” han dock ej 

synes ogil la; han nämner R u n iu  s ,  med en skonsamhet,  

oförmodad hos en så puritansk bellm ans-hatare, och med 

skarpa bannor ål Hammarsköld för dennes alltför stränga 

om döm e; lian nämner F r e s e ,  den han till  och med (så* 

som rättvist är) anmäler som en verklig ”skald” och  

berömmer för fromma ”svanesånger” ; ban nämner brö- 

derne G y l l e n b o r g  på ett sätt ,  som tillkännager akt

ning; och meningen var tvifvelsutan, alt  fullständigare  

skildra de trenne sednare i en fjerde d e l ,  —  hvilken
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d o ck , tyvärr ,  numera knappast lär vara att förvänta *). 

Icke nog derrned: Lan uppräknar sedermera en hop

nauin på skribenter och skrifter, hvilka, —  hurudana 

de än föröfrigt må vara, —  åtminstone lända till in

t y g ,  att svenska Sångmön med lust och flit sökte å t

följa det nordiska Lejonets segrar; och det ingalunda  

blott med lån af det fordna Koms tungomål, utan o c k ,  

esom oftast ,  än med episkt} än med lyriskt begagnande  

a f  sitt eget. Så ett sin auetor b lott medelst initial- 

bokstäfver betecknande qväde, N a rva  tr iu m ph an s , både 

i latinska och svenska verser; ett ”Fröjderop öfver den 

v ic to r ia f  ör staden Narva”, af E k e  v a l l ;  ett ” Drotle-  

qvad öfver den store och ohörige seger vid Narva”, af 

W e s t e r ;  ett anonymt^ kallad t ”Carl den X ll  och  

Store i harnesk mot sina fiender” ; flera ark på vers at 

en W i d e b e c k ; skildrande ”i Vexiö Gymnasio’̂  med  

anledning af drabbningen vid Pultusk och 1  horns er- 

öfrande, ”Carols och Svea-Göta Kikes herrlighet” ; en 

annan lofdikt öfver samma seger, af L u n d h ;  ett 1 7 1 0  

författadt carm en ep icu m , af A. S t o b a e u s ,  benämnd t 

Optatce pacis spes red iv iva , och af sjelfve författaren  

öfversatt från de latinska verserna till svenska; tvenne  

”E legier” öfver Konungens vistande i B end er? af L i n 

* )  D en  a n m ä rk n in g  kan l ik v ä l  kär icke  f ö r t i g a s , a t t  om F ö r -  
fa t laren  t i l l  ” S v e r ig e s  S k ö n a  L i t t e r a t u r ” hade ur  s i t t  verk täckts  
utstryka  de  o rä k n e l ig a  —  usqu e a d  fa s tid iu n i  s lö sad e  —  snäsor
na åt H a m m a r s k ö ld  och b eröm m elserna  öfver T e g n é t S  F r i t h i o f ,  
så k u n d e  der igenoni  liera ark a f  det  v id ly ft iga  arbete t  insparats  
Jt t a k e r ,  för  lä saren vida n ö d v ä n d ig a r e  och u p p b y g g l ig a r e ,
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d e r  (en läkare , sedan adlad till L i n d e s  lo  1 p e ) ; ytter

ligare ”Svea Rikes klagan Öfver sin store Konungs 

bortovaro i R onder’, af B j ö r k m a n ;  ett glädjeqvad  

1 7 1 a  vid Lans hem kom st,  ”Stjernan i Norden klarnad 

är vorden”, af D a l e e n .  En segersång öfver Narva- 

s la ge t ,  af H e d e n g r a b n ,  stucken i koppar oeli slort  

folio-format, linnes (en lig t  W iese lgren s  uppgift) ännu 

såsom prydnad i liera äldre kyrkor. L ä 11 vore; att öka 

förteckningen: (. ex. med R u t l e e n  och G e i s l e r  (om  

hvilka vi annorstädes *) haft tillfälle att orda); med 

O l o f  R u d b e c k  den Y n gre ,  som 1 i k o 1 e cl e s besöng sla

get vid Narva; med I i o l i n s t r ö m ,  som i verser firade, 

utom Hjeltens hund Pompe **), äfven Hjellen sjelf; —  

oeh flere andra. Mera underlig är dock den urakt-O

lå ten h et ,  att icke här (om ock endast registermessigt)  

hafva ihågkommil Dablstjernas ”Hjelteqvad sammansatt 

öfver Carl Xll:s margfallige dråpelige Segrar” ; ieke  

Gyllenhorgarnes lofqväden; icke ens F rese s ,  —  änskönt 

hos denne, ganska rigtigt erkänd såsom ”skalden” p tir  

cxcellence hland dem a lla ,  den förtjusta tillgifvenheten  

för Carl XII är just ett af grund-elementerna. P å 

minnom oss nu dessutom , att S p e g e l ,  a lt  S o p h i a  

B r e n n e r ,  alt P r i e w a l d ,  i flerfaldiga arheten, de 

bägge sednare undci hela Carl Xll:s t id ,  den förste 

under större delen deraf, fortsatte sin poetiska (eller

*) Sc  andra dclcn a f  -'Sv. S ia i‘e och S k a l t l e i sidd. l o O  —  
i  155 , ocli 2 4 0 .

* * )  1 det a l ib eh an ta  g r i f t - e p ig r a n i in c l : ” P o m p c ,  K u n g ru s
tr ogn e  d r ä n g ” m. m.
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åtminstone versbildunde) verksamhet; påminnoui oss, att 

en svensk skalil , jemnlik i värde med F r c s e ^  näppli- 

gen bade tillförne funnits; påminnom oss tillika alla 

denna lids ( Ii 11 en del ännu lärorika) arbeten af foster

ländskt språknit, i och för svensk Språklära, Ordboks-  

beredning, Rältskrifning, vid k \ i lk a  företrädesvis nam

nen R u d b e c k  den A ld r e * ) ,  S p e g e l ,  S v e d b e r g ,  

l l j ä r n e ,  T j ä l l m a n  framglänsa! Kanske tord e  vi då 

väga uppställa den tvärt emot vanliga föreställningen  

stridande sats: att Sveriges V itterhet ,  långt ifrån att  

under denna tid befinna sig i lägervall eller ett tvnan- 

de t i l lstånd, fortgick på sin bana med en lifskraft,  

som , vid jemförelsen med Carl XI:s tidehvarf, synes 

fastmera ökad än minskad.

Andra må efterspana, huruvida ej ungefär samma 

förhållande gäller om Vetenskaperna i allmänhet. Vi

S a m m e  R u d b ec k  lär ock var it  b la n d  U p s a la  P r o fe s s o r e r  
den f ö r s te ,  som ti l lät  s i g  den i dåvarande l id  oerhörda  f r ih e t ,  
a lt  skr ifva  P r o g r a m m e r  på S ven sk a .  I  ett  sådant a f  1 C 7 7  sä
ger  han ,  att  han ” väl hade  nu, såsom å t s k i l l ig a  g å n g e r  t i l l fö r n e ,  
ärnat bjuda de g o d e  herrarue med e tt  la t in sk t  a n s l a g ;  men  
såsom  han ut i  inga böck er  ännu har f u n n i t ,  a t t  A r i s t o t e l e s  e l 
le r  C iccro  hafva g jo r t  det  G ö t i s k a  e l le r  S c y th isk a  s p r å k e t ,  
s o m  l ik v ä l  är d e t  ä ld s t a ,  den  ä r a n ,  och  den s tuderande  u n g 
dom en  der igen om  t i l l  några d y g d er s  ö fn in g  k a l l a t ,  a l l tså  v i l le  
han A r i s t o t e l i ,  C ic er o n i  och he la  d eras  anhang  den van liga  
äran denna g å n g  a f  bry t a ,  o c h ,  såsom  de på s i t t  m o d e r s m å l ,  
nu på ren svenska in b ju d a .”  D e t  var d e n  t id ens f e l ,  i a f s e en -  
de på vör d n ad  fö r  L a t in e n ,  a t t  fe la  in  e x c e ts u ;  vår t id s  ä r ,  
att  fe la  in  d e fe c tu . K åda  fe len  hafva v e r k a t ,  ehuru på o l ik a  
v i s ,  u n gefär  l ik a  s k a d l ig t  t i l l  b e fr äm jan d e  a f  en s id ig  b i ld n in g  
oeh t il l barbar iserand e  a f  vårt sköna m odersm ål.
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känna oss mellertid frestade ti l l  den tro ,  a t t  n iaa  i 

slik hänsigt ej behöfver alltför mycket beklaga en tids

ålder, som i de theologiska kunskapsarterna har att  

framvisa G e z e l i e r  och B e n z e l i e r ,  i de philosophi-  

ska en H y d e l i u s ,  i de juridiska, historiska och ar- 

chäologiska en L u n  d iu S ;  en E. B e n z c l i u s ,  en O. 

C e l s i u s ,  en P e r i n g s k ö l d ,  en P a  1 m s kö 1 d , en D ijk -  

m a n ,  en B r e n  n e r ,  en l i e  d e r ,  i de naturvetenskap

liga en H u d  b e c k  Fader och en B u d b e c k  S o n ,  en 

H jä  m e ,  e n  B o b e r g ,  en S w e d e n b o r g ,  cu P o l 

h e m ,  i romerska vältaligheten en U p m a r k  ( B  o s  e n 

ad l e r )  och en B e l l  m a n ; hvars behagfulla och glän

sande föredrag ("in illd  sud ve lu ti consulari sp a r td  L a 

tinos. O ratorice") den oförliknelige Upmark sjelf omta

lar, vid haus g ia f ,  med beundran *). En ännu större  

och mera europeisk ryktbarhet, än de flestes bland 

dessa, hade skolat tillfalla de af Ilonungen från Tur

*)  D e n n e  J o h a n  A r n d t  D e l l  m a n ,  E loquent ise  P r o f e s s o r  
i U p s a l a ,  g l a d ,  ö m s in t ,  m u s ik a l i s k , v ä l t a l i g ,  i de m oderna  
språken l ik a  fär d ig  som  i de g a m l a ,  b l e f  genom  sin son ,  L a g 
mannen i S t o c k h o lm  J o h a n  A r n d t  B e l l m a n ,  S k a l d e n C a r l  
M i c h a e l  D e l l m a n s  farfader.  S j c l f  var han son a f  D å d m a n 
nen i S t o ck h o lm  M a r t i n  D e l l  m a n  och den h edervärd a  m a -  
tronnn D a r b a r a  K l e i n ,  s o m ,  e fter  e t t  å r h un drade ,  u p p h ö j
d es  a f  ä t t l in g en  C ar l  M ichael t il l P a r - D r ic o l e - O r d e n s  s k y d d s 
h e lg o n .  —  P r o fe s s o r  B e l lm a n  h a r ,  u tom  O rat ion er  och D i s p u -  
ta t io n e r  ( en a f  dessa  handlar  de  A n tir /u d  c t M c d ii  A e v i  M n -  
i i e d ) ,  ä fven fö r fa t ta t  båd e  la t in sk a  och svenska S k a ld e s t y ck en .  
H a n  var en u tm ä r k t  så n g a r e ,  och v ir tu o s  på tlera ins trum enter.  
A f  so r g  öfver  s in  m akas  ( E l i s a b e t h  D a u r e r s )  f r å n f ä l l e ,  
d og  han 1 7 0 9 .  v id  års å ld e r ,  i S t o c k h o lm .
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kiet ulsända österlands-fararne, en L o o s ,  cn E iu e m a n ,  

en H e n r .  B e n z e l i u s ,  om deras anteckningar och  sam

lingar någonsin falt skåda dagsljuset; ”då inan” —  sä

ger Lagerbring —  ”kunnat af svenska åsyna-vittnen  

bekomma en grundlig och omständlig underrättelse ,  

kvartill en Svensk Konung, äfven uti den vådligaste  

belägenhet, förskjutit kostnaden.” L o o s  var den för

ste upptäckaren och afrilaren af Palmyra; ritningarna  

lära ännu finnas qvar, och vara ypperliga: äfvenså bar 

ett och annat försports om märkvärdigheten a f  E n e -  

m a n s  materialier ti ll  sin ”Orientaliska Resebeskrifning” ; 

och bvilken förlust jemväl uteblifvandet af B e n z e l i i  

var ,  intyga (såsom vi hört) de disputalioner, dem han 

vid Lunds universitet, såsom Professor i Oriental-språ

k en ,  utgaf. IIvadan kom det m issöde, att den earo- 

linske Fortifications Majoren b le f  beröfvad sin veder

börliga ära af Engelsmännen YVood och D aw kin s ,  som 

vid pass fyratio år sednarc inbillade sig och Europa 

att ingen före dem gjort denna upptäckt, och under

stöddes till sitt praktverk The Iiu ins o f  P a lm y ra ?  

IIvadan kom, att Enemans öfverlefvande vän uppsköt  

redigerandet af vännens papper och sina egna, intill 

de dagar, då hans kall såsom Biskop och Ärkebiskop  

invecklade honom i helt  andra åligganden, för hvilka 

sjelfva Sinai och Tabor bleknade i hans hågkomst? —  

Behöfva vi länge spana efter orsaken? Den I l je lte ,  

som utskickat dem , den konungslige gynnaren, pådrif- 

varen och förläggaren, fauns icke mer. Han var lika
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tidigt, som p lö t s l ig t ,  skatFad ur vägen; och d e ,  nom 

gjorde sin marknad på hans undergång, tänkte väl 

minst a f  allt på Jerusalem , Thadsnor och Pyramiderna.

Lagerbring utlåter sig på ett annat ställe: ”A lt  

Carl XII för egen person hade både håg och bevågen

het för Vetenskaperna, är således onekligt. Men detta 

var verkeligen ett rö n ,  som man intet rätt kände uti 

S v er ig e ,  förr an Konungen kommit hem; och kunde 

således intet göra någon särdeles verkan, hvarken förut 

eller sedan. Vetenskaperna idkades fördenskull efter  

den gång ocb grund, som var lagd under de förra 

Konungar, ocb i synnerhet af K. Carl XI.” Samman

lägger man detta med de förut anförda yttranden, att 

hans ”regering ej var särdeles uppmuntrande för Veten

skaper och  V itterhet”, och att man då ”lärde sig mer 

att slåss än alt  länka”, hvadan ”icke allenast okunnighet  

utan ock  förakt för vetenskaper måste uppkomma” (o. 

s. v.):  så skulle bäraf visst lätt kunna dragas den slut

sa ts ,  a l t  hans personliga inflytelse på Sveriges veten

skapliga och vittra odling var i sjelfva verket —  ingen 5 

ocb att förebyggandet a f dennas fullständiga förfall då 

sannerligen var b lott  några få ”enskilda personers ocb  

herrars förtjenst.” Erinrar man sig nu tillika, att den 

generation , som omedelbart efter Carl Xll:s bortgång  

framträdde i det offentliga, och som alltså hade upp

vuxit och  uppfostrats just under hans spira, ändock  

svårligen kan beskyllas för någon utmärkande stämpel 

af ett r i n g a  kuuskäpsmått: då måste antagas, alt  de
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ifrågavarande ”enskildas förljenst” varit en alldeles o - 

fantlig. Det lä ler  likväl ej länka s ig ,  lmru den skulle  

kunnat bära sådana frukter, om icke^ allt igenom , ett  

visst allmännare interesse för dess syften hade trädt 

den till  m ötes,  och (åtminstone i någon mån) uppburit  

dess ädla verksamhet. Säger man, att detta interesse  

allsicke lifvades af sjelfve Honungen, utan fortsatte  

s ig ,  så godt det förmådde, b lott och hart genom sin 

egen eld och ifver: så visar dock redan mängden af 

de vittra pennor, dem hans hjeltebragder och hjelte-  

motgångar försatte i en från år till år oafhruten rö- 

r e ls e ; att påståendet tål, åtminstone hvad Villerheten  

angår, ett betydlig t afdrag; eller alt han åtminstone  

d e r  inverkade li fvande, genom sin personlighets hän- 

ryckande bild^ sin egeuskap att sjelf vara sitt folks 

högsta  poetiska föremål. Men det är äfven svårt att 

begripa ,  huru i Sverige en så allmän o v eten h et ,  som 

föreg ifves ,  kunde varit utbredd om hans verkliga sinnes

stämning i afseendc pä Vetenskapernas och de Sköna 

Konsternas yrken: så att man, vid den efter hans hem

kom st började närmare bekantskapen med hans tänke

sätt i detta fa l l ,  skulle ha rönt en häpnad, liksom öf- 

ver någonting t i ll  alla delar oförmodadt. Sanni är: 

han hade från fäderneriket så tidigt dragit ut pä sina 

kämpa-äfventyr} oeh så många år vistats i främmande 

länd er ,  att han för flertalet a f sina undersåtare föga 

kunde vara känd från någon annan sida, än den af en 

förvånande och ärorik krigare-höfding, som fyllde hela
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Verlden med ryktet om hin lapperbet, sin rättrådighet, sia 

gudsfruktan, sin hårdnackenhet, sitt förakt för läckerheter, 

skökor ocb peruker, sin ädla ungdomliga kroppsgestalt , sin 

blå räck med messingsknapparna, bjortläders-handskarna, 

jätte-pampen ocb jernsporrarna. Sannt är också , att 

en s t e g r i n g  af kärlek för Läsning, för Vetenskap  ̂

för V itterhet hörde till  de öfriga framsteg i själs-ut-  

veekling, som af hans Långvariga vistelse  i Turkiet  

blefvo den enda nyttiga följden. Intet är dä naturli

gare , än alt hans bevågenhet för d e s s a  ämnen skulle  

först under och efter hans nyssnämnda vistelse bli mera 

allmänneligen synbara. Men otroligt förefaller oss lika

fu l lt ,  alt alla menniskor i landet skulle  hunnit g löm 

ma till tidpunkten af hans hemkomst, så väl,  att en 

ynnest för bildning, för vetenskapliga, vittra och k on st

närliga vä rf redan förut var af honom tillkännagifven 

genom ko nungsliga uppmuntringar och understöd (så

som t. ex. ti ll  de Peringsköldska verken),  som att re

dan i hans barndom och ynglings-år flcrfaldiga före

teelser hade antydt på ett ingalunda obestämdt sä t t ,  

huru djupt denna ynnest var grundad i hans tidigaste 

känslor och tycken.

Många läsare torde s tu d sa ; om vi p åstå ,  att Gu

staf III bar inom sig ett icke så litet stycke af Carl 

XII; men visserligen studsa än flere, om vi tillägga,  

att Carl XII bar inom sig ett icke så litet stycke af  

Gustaf III. Förra hälften af denna vågsals lemna vi
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här derhän *): den sednare tro vi oss hunna innan hor! 

bestyrka.

Carl XII bråddes j mycket på sin Fader: t. ex .  i en- 

veten k et ,  i ortbodox och nitisk lutherdom, i obegran-  

sadt begrepp om konungamakt och helgden af dess  en

välde , i samvetsgrannhet, i soldatiskket **) och öfverdå-  

digt ridande ***); men i annat voro hans egenskaper

*) P å m in n a s  inå l i k v ä l ,  a t t  t. ex. b e s lu te t  och s ä t te t  a t t  slå  
s ig  ut  ur  Y ib o r g s k a  vilsen voro  sa f u l lk o m l ig t  a l a  C h a r le s  X I I  • 
som n å g o n t in g  i vcr lden  kan vara.

B e k a n t  ä r ,  att  denna egen sk ap  kan finnas i g a n s k a  h ö g  
grad  hos  person er ,  som änd ock  äro lå n g t  från att  vara  e g e n t 
l i g a  k r ig a r e  och fä l th ö fd in g a r  ; s å ,  b la n d  vmånga e x e m p e l ,  ä f -  
ven F r e d r ik  den S t o r e s  fader.

I  a fseen de  på detta  har  b l i fv i t  förvaradt  ett  b r e f  från  
han s  H o f - S t a l l m ä s t a r e  A x e l  H å r d ,  l iv i lk c t  h ä r ,  fö r  ro  
s k u l l ,  må a n föras :  såsom k ar a k ter is t i s k t  för  både  H e r r e n  och  
T je n a r e n .  D e t  är  skr ifve t  den 2 9  A u g .  1 G 9 7 .  ” S t o r i n ä k t i g -  
ste  A l le r n å d ig s t e  K o n u n g !  E .  K .  M .  b ed er  j a g  u n d e rd å n ig s t  
v i l l e  ej f ö r tä n k a ,  emedan j a g  i dag  h a fver  förn u m m it  a t t  E .  I i .  
M . h a f v e r  tvenne gån ger  fa l l i t  på D ju r gård en  med h ä s t e n , h v il— 
k e t  a l l t  är E .  M :ts  egen s k u l d ,  att  han så d r i s t ig  är  oc h  o f ö r 
v ä g e n ;  O c h  såsom  förs t  G u d  och sedan H ö g s t s a l ig  K o n u n g e n  
och  s ed erm era  E .  K .  M. m ig  k a l la t  o v ä r d ig a n ,  a tt  u n d e rv is a  
a l l t  d e t  r inga  j a g  förstår  ut i ry tter i :  då må j a g  b e k ä n n a ,  ej 
h a fv a  k u n n a t  s o fva  någon b lu nd i natt  för  ängs lan  och  o ly ck a n  
j a g  v e t  E .  K .  M .  fö r e s tå r ,  så fram t E .  K .  M. s ig  ej föränd rar  
m ed dess  d r i s t ig h e t  och o fö r v ä g e n h e t  u t i  r id a n d e ;  ty  G u d  har  
nu v i s s t  och tvenne gån ger  var it  n å d ig  och  b e v a r a t ,  men k o m 
m e r  m a n  f l e r a  g å n g e r ,  s å  ä r  d e n  H ö g s t e  G u d e n  e x -  
c u s  e r  a d ;  ty  s anner l igen  för  G u d  j a g  har  i m in  u n g d o m  n å 
g o n  s e ! t ,  som så o fö r v ä g e t  r id e r ;  och påm inner  m ig  d e r h o s ,  
när E .  K .  M. un g  v a r ,  k örd e  E .  31. på s tora  s t e n a r ,  v i l ja n d es;  
k v i lk c t  är ,  med d e tta  a l l t ,  f ö r s k r ä c k e l i g t ! S a l .  K o n u n g e n ,  h ö g s t  
g lo r v ö r d ig a t  i å m in n e lse ,  var a ld r ig  s å  o fö r v ä g e u ;  och bröt
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ärfda från Farfadern och Modren i en sällsam bland

ning, som ingick ined hans öfriga till en egen förun

derlig conHguration. Man hör ej glöm m a, att denna,  

eller öfverhufvud hans person ligh et ,  aldrig tilläts upp

nå cn fu llständig , ja ens mer än högst fragmentarisk 

utveckling. Orsakerna dertill måste sökas dels i de 

öden, soui i hans ynglings-år brådskyndande uppkastade  

honoin på thronen och inkastade honom på krigarba

nan,  dels i den förtida d ö d , som ryckte honom hort in-

l ik v iss t  s i t t  en* ben a f ,  och  m åste  p in as  län ge .  E .  K .  31. b e 
der  j a g  uti J e s u  namn ak ta  s i g ,  r id a  v a r l i g t ;  e l je s t  san n er l i 
gen  m is ter  icke  E .  I i .  31. s i t t  l i f ,  f ö r s t  s i g  t i l l  en b a s t ig  bråd  
d ö d ,  sedan oss fa t t iga  u n derså tare  t i l l  s törsta  s o r g ,  ä n g s la n  
och b e d r ö fv e l s e ,  och hela  S v e r ig e  t i l l  en o b o t e l ig  u n d ergån g .  
C o p ia  a f  m it t  en fa ld iga  b r e f  lä g g e r  j a g  a d  a c la  a t t  svara in fö r  
G u d ;  t y  j a g  sä g er  s a n n e r l ig ,  s a n n e r l ig ,  hu ru d e t  lärer  g å ,  sa  
fram t N å d ig e  K o n u n g  icke  ändrar s i t t  ha s t ig a  och ö fv e r d å d ig a  
r idand e.  G u d  s t y r e ,  bevare och u p p e h ä l le  min N å d ig e  K o n u n g ,  
att  han tager  s ig  t i l l  vara.  G u d  h a fv er  s k a p t  k rea tu ren  o s s  
m enn isk or  t il l t j e n s t ,  oeh ej a t t  b ry ta  vår  hals  dcr fö r .  V a k t a ,  
v a k t a ,  vakta  s ig  N å d i g e  K o n u n g ,  u t i  J e s u  n a m n !  J a g  s k a l l  
bedja  G u d  derom  i mina b ö n e r ,  och fö rb l i fv er  i  död en  

S t o n n ä k t i g s t e  K o n u n g s
A l l e r u n d e r d å n i g s t  trogne  tjenare  

A .  H å r d . ”

D e n n e  hedersm an u p p le fd c  l ik v ä l  ick e  sin k r ö n te  L ä r ju n g e s  
o ly ck a  och b rå d fa l l :  han b le f ,  i v å d a ,  a f  K o n u n g e n s  egen  han d  
ih jä lsk juten  1 7 0 1 ,  v id  H c i l s h e r g ,  u n d er  en v a p en ö fn in g .  C ar l  
X I I  sörjde b i t tc r l ig en :  inn estän gde  s ig  i s it t  t ä l t ,  v i l le  ej sc  
någon  m e n n isk a ,  och fö r b le f  l ä n g e  o t i l l g ä n g l i g  ä fven  för P r e -  
sternes  tröst. —  D e t ta  var den ena g å n g e n  i hans l i f ,  då hans  
starka  sjä l syntes  ö fv e r v ä ld ig a d  a f  sm ärta .  D en  and ra  v a r ,  då  
han m o t t o g  u n derrätte lsen  om s in  ä l s k l i n g s - s y s t e r s , P r in se ssa n  
H e d v i g  S o p h i a s ,  död .



H 2

»au han frän denna hana lvchats finna nngnn för hans ̂ O

ocli rikets ära lämplig ufgäng. Kanske ligger hiiruli 

just hemligheten af det gälaktiga i detta ensliga hjelfe- 

väsende ,  hvilket lika litet klarnade för hans egot sjelf- 

raedvetande, som för andras omdöme. Frän sin store  

Farfader åtskildes han hufvudsakligt genom en sam- 

mansälining af snille och trånghet, cn i afseende pä 

egna handlingar oheveklig moralisk rigorism, och en i 

det hela fatalislisk (ehuru i christliga färgor klädd) 

gru n d -öfver lyge lse; hvars melancholi ,  fastän djupt inåt 

hans innersta tillhakaträngd, förrådde sig i dc stora ? 

mörkblå, vackra ögonen oakladt deras blixtrande e ld ,  

och i allmänhet spridde öfver anletsdragen ett visst —  

åtminstone för skarpsyntare betraktare märkbart —  u t

tryck af blid sorglighet. Hvari han var åtskild (å ena 

sidan) från sin Fader, och (å  andra sidan) från sin 

M oder, —  tvenne sins emellan högst olikartade natu

rer ,  —  är tillräckligen uppenbart. Erinrar man sig 

m eller lid; hvilken lustig sällskapsbroder Carl Gustaf  

kunde vara, huru mycket värde han satte pä Stjern- 

hjelms Hercules och öfriga skaldskap, och huru road 

han var äfven af de vid Christinas hof  uppförda Stjcrn- 

lij el mska ” Balletterna” ; vidare, huru sjelfve Carl X I ,  

ehuru k a ll ,  sparsam och ti ll  sitt lynne föga poetisk ,  

unnade sitt ho f  då och då en C arousell ,  ett mytholo-  

gico-allegoriskt ” Värdskap”, en Maskerad, samt tycktes, 

för egen räkning, enkannerligen fägnad af S k a d esp e l* ) ;

* )  O ck så  vav under  hans tid en ” K u n g l i g  T h e »  t e r ”  in -


